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Rada 
Európskej únie 

 

 

V Bruseli 9. decembra 2025 
(OR. en) 

 
 

14941/25 
ADD 1 

 
 

 
COPEN 329 
CYBER 316 
JAI 1594 
COPS 563 
RELEX 1405 
JAIEX 126 
TELECOM 384 
POLMIL 342 
CFSP/PESC 1582 
ENFOPOL 411 
DATAPROTECT 283 

Medziinštitucionálny spis: 
2025/0231(NLE) 

 

 

 

LEGISLATÍVNE AKTY A INÉ PRÁVNE AKTY 

Predmet: ROZHODNUTIE RADY o uzavretí v mene Európskej únie Dohovoru 
Organizácie Spojených národov proti počítačovej kriminalite; Posilnenie 
medzinárodnej spolupráce na účely boja proti niektorým trestným činom 
spáchaným prostredníctvom informačných a komunikačných 
technologických systémov a na účely výmeny elektronických dôkazov 
o závažných trestných činoch 
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Výhrady 

1. Únia a jej členské štáty konajú v súlade s ďalej uvedeným, pokiaľ ide o výhrady 

v súvislosti s Dohovorom Organizácie Spojených národov proti počítačovej kriminalite; 

Posilnenie medzinárodnej spolupráce na účely boja proti niektorým trestným činom 

spáchaným prostredníctvom informačných a komunikačných technologických systémov a 

na účely výmeny elektronických dôkazov o závažných trestných činoch (ďalej len 

„dohovor“). 

2. Dohovor neobsahuje osobitné ustanovenie o výhradách. Výslovne však umožňuje štátu, 

ktorý je zmluvnou stranou, vyhlásiť, že využíva výhradu stanovenú v niektorých článkoch 

dohovoru: článku 11 ods. 3, článku 23 ods. 3 písm. a), článku 23 ods. 3 písm. b) druhom 

pododseku, článku 42 ods. 5, článku 63 ods. 3 a 4). Dohovor tiež implicitne umožňuje iné 

výhrady pod podmienkou, že sú tieto výhrady v súlade s článkom 19 písm. c) Viedenského 

dohovoru o zmluvnom práve podpísaného vo Viedni 23. mája 1969 a s medzinárodným 

obyčajovým právom, a teda nie sú nezlučiteľné s predmetom a účelom dohovoru. 

3. Únia a jej členské štáty vznesú výhradu na základe článku 63 ods. 3, pričom uvedú, že 

sa nepovažujú za viazané článkom 63 ods. 2, pokiaľ ide o urovnávanie sporov 

v záležitostiach patriacich do právomoci Únie, alebo pokiaľ ide o urovnávanie sporov 

medzi členskými štátmi alebo medzi Úniou a členským štátom. 
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4. Ak členské štáty zvažujú vznášanie vlastných výhrad, informujú o tom Komisiu vopred. 

5. Podmienky a záruky v oblasti ľudských práv uznané a stanovené v dohovore vrátane tých, 

ktoré sú uvedené v článku 6, článku 21 ods. 4, článku 24, článku 36, článku 37 ods. 15 

a článku 40 ods. 22, sú súčasťou predmetu a účelu dohovoru. Preto Únia a jej členské štáty 

k uvedeným článkom nesmú formulovať výhrady. Voči všetkým výhradám štátov, ktoré sú 

zmluvnými stranami dohovoru a ktoré nie sú členmi EÚ, ktoré sú považované za 

nezlučiteľné s predmetom a účelom dohovoru, by mala Únia namietať bez toho, aby bola 

dotknutá možnosť členských štátov vzniesť rovnakú námietku koordinovaným spôsobom. 

 


		2025-12-11T15:27:49+0000
	 Guarantee of Integrity and Authenticity


	



